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2K8 Familia de sillas para oficina
Famille de sièges pour bureaux
Family of office chairs

Design by Josep Lluscà
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El programa 2K8 presenta un diseño 
material y estético que muestra un curioso 
juego ambivalente. Por un lado, su línea 
arquitectónica se ha basado en el usuario 
y la adaptación a su vida laboral y, por otro, 
el marcado carácter técnico de su imagen 
resulta inspirador a la hora de realizar el 
trabajo diario en la oficina.

La gamme 2K8 présente une conception 
matérielle et esthétique qui crée un 
curieux jeu ambivalent. D’un côté, sa ligne 
architectonique basée sur l’utilisateur et sa 
capacité à s’adapter à sa vie professionnelle 
et, de l’autre, le fort caractère technique de 
son image en font une gamme innovante à 
l’heure de travailler tous les jours au bureau.

The 2K8 program presents a curious 
coexistence between the material and the 
aesthetic of the design. On one hand, its 
architectural line is based on the user and 
the adaptation to his working life, on the 
other hand, the technical character of its 
image is inspiring at the time of doing daily 
office work.
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Familia 2K8

La familia 2K8 es la más amplia del mercado 
ya que desde su concepción el objetivo ha 
sido acercar la silla a la excelencia en el 
descanso en la oficina.
Así, 2K8 cuenta con dos alturas de 
respaldo a elegir entre tres tipos: malla, malla 
tapizada o espuma tapizada. Incorpora los 
mecanismos de regulación más avanzados 
del mercado: sistemas sincro de última 
generación, gas con amortiguación, regulación 
lumbar, brazos regulables hasta en 
cuatro dimensiones, sistema Seatgel que 
aumenta exponencialmente la comodidad 
del asiento... y además, la familia cuenta 
con un confidente patín que combina 
integralmente con el resto de la gama.

Famille 2K8

La famille 2K8 est la plus large du marché 
parce que depuis sa naissance l’objectif 
a toujours été d’approcher le siège à 
l’excellence du repos dans le bureau.
C’est pour cela que 2K8 compte 2 hauteurs 
et 3 types de dossiers  : toile résille, toile 
résille tapissée et mousse tapissée. De 
plus, la série incorpore les mécanismes 
de réglage les plus avancés du marché  : 
systèmes synchro de dernière génération, 
gaz avec amortisseur, régulation lombaire, 
accoudoirs réglables jusqu’à quatre 
dimensions, système Seatgel qui augmente 
définitivement la commodité de l’assise… 
et de plus, cette famille compte avec un 
visiteur patin en combinaison naturelle 
avec le reste de la gamme.

2K8 family

2K8 is widest range in the market as the 
goal since its creation has been to bring 
the chair to excellence in the office rest.
2K8 has two back heights available in 
three options: mesh, upholstered mesh 
or upholstered foam. It incorporates the 
most advanced mechanisms of the market: 
synchro systems, gas-cushioned, lumbar 
adjustment, adjustable arms up to four 
dimensions, Seatgel system that increases 
the seating comfort... and in addition to 
this, 2K8 range has a cantilever visitor 
chair that matches the rest of the range.
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El programa 2K8 ofrece sillas giratorias 
con respaldo alto o bajo que pueden ir 
con malla reforzada con hilo de poliamida, 
malla tapizada o con espuma tapizada. 
Además, el soporte trasero que define la 
línea estética del programa es de aluminio 
pulido.

La gamme 2K8 propose des chaises 
pivotantes avec dossier haut ou bas qui 
peuvent être en maille renforcée par du fil 
de polyamide, maille tapisée ou en mousse 
recouverte. En outre, le support lombaire 
qui caractérise la ligne esthétique de la 
gamme est fini en aluminium poli.

The 2K8 program offers swivel chairs 
with high or low back with reinforced 
mesh, upholstered mesh or upholstered 
foam. The back support that defines the 
aesthetic line of the program has a polished 
aluminum finish.
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Respaldo de malla transpirable / 
Dossier en toile résille transpirable / 
Breathable mesh backrest 

Respaldo de malla tapizada / Dossier 
en toile résille tapissée / Upholstered 
mesh backrest 

Respaldo tapizado con espuma 
sobreinyectada / Dossier tapissé avec 
mousse surinjectée / Upholstered 
backrest with injected foam

Regulación lumbar / Régulation lombaire 
/ Lumbar support 

Brazos fijos de poliamida / Accoudoirs 
fixes en polyamide / Polyamide fixed 
arms 

Brazos regulables 3D / Accoudoirs 
réglables 3D / Adjustable 3D-arms

Brazos regulables 4D / Accoudoirs 
réglables 4D / Adjustable 4D-arms

Mecanismo trasla / Traslation d’assise 
/ Sliding seat

Ergonomía
Ergonomie
Ergonomics

Regulación y adaptación

Esta serie ofrece dos opciones de 
mecanismos de regulación sincro-
nizada de asiento y respaldo: sincro 
Motion y sincro Core (que incluye 
traslación del asiento). La regula-
ción en profundidad del asiento, de 
serie con las sillas sincro Core, es 
opcional para la versión del Motion. 
La regulación en altura para las si-
llas Core se lleva a cabo mediante 
un pistón amortiguador que propor-
ciona una sentada más suave. El 
mecanismo Motion posee infinitas 
posiciones de tensión y una estética 
discreta. Finalmente, el respaldo (de 
malla o malla tapizada) incorpora op-
cionalmente un mecanismo de regu-
lación lumbar que contribuye, junto 
al resto de elementos, a aumentar el 
confort durante la jornada de trabajo.
Además, 2k8 dispone opcionalmen-
te Seatgel, un novedoso material 
para el asiento que otorga al usuario 
una mayor sensación de descanso y 
comodidad.

Brazos

Aunque las sillas pueden servirse sin 
brazos, se recomienda el uso de es-
tos, ya que disminuyen la fatiga labo-
ral. Para la serie 2K8 pueden elegir-
se brazos fijos o brazos regulables. 
Para las sillas con mecanismo sincro 
Motion la regulación de los brazos 
tiene tres dimensiones: altura, pro-
fundidad y giro. En el caso de las 
sillas con sincro Core la regulación 
se realiza en 4 dimensiones: altura, 
profundidad, anchura y giro. Estos 
últimos brazos 4D, además, incorpo-
ran reposabrazos soft touch.

Personalización

Además de las opciones anteriores, 
el programa 2K8 permite la elección 
de otros elementos que afectan a la 
imagen de la silla y permiten al usuario 
personalizarla a su gusto. Así, es posi-
ble elegir entre más de 50 tapicerías 
que incluyen diferentes tipos de teji-
dos y un variado catálogo de color. 2 
colores de malla (negra o blanca). Las 
bases giratorias, de plena actualidad, 
tienen forma piramidal y pueden ser 
de poliamida,  de aluminio pulido o de 
aluminio pintado en blanco. Finalmen-
te, podemos decidir si necesitamos 
ruedas de doble rodadura, ruedas 
blandas (adecuadas para suelos deli-
cados) o niveladores.

Réglage et adaptation

Cette série propose, en option, deux 
systèmes de réglage synchronisé de 
l’assise et du dossier: sinchro Motion 
et sinchro Core (inclut le déplacement 
de l’assise). Le réglage en profondeur 
de l’assise, en série sur les chaises 
sinchro Core, est proposé en option 
pour le version de synchro Motion. Le 
réglage en hauteur des chaises Core 
se fait à l’aide d’un piston amortisseur 
qui rend la position assise plus douce. 
Le mécanisme Motion posee infinies 
positions de tension et une esthétique 
discrète. Enfin, le dossier (en toile ré-
sille ou toile résille tapissé) est équipé, 
en option, d’un système de réglage 
lombaire qui contribue, allié aux autres 
éléments, à améliorer le confort au 
cours de la journée de travail. De plus, 
2k8 dispose en option de Seatgel, 
un nouveau matériel pour l’assise qui 
apporte à l’utilisateur une plus grande 
sensation de repos et de confort.

Accoudoirs

Bien que les chaises puissent être 
utilisées sans accoudoirs, l’usage 
de ces derniers est recommandé, 
étant donné qu’ils diminuent la fati-
gue au travail. Pour la série 2K8, il 
est possible de choisir entre des 
accoudoirs fixes ou des accoudoirs 
réglables. Pour les chaises équipées 
des systèmes sinchro Motion, le ré-
glage des accoudoirs se fait en trois 
dimensions : hauteur, profondeur et 
rotation. Pour les chaises équipées 
du système sinchro Core, ils se 
règlent en 4 dimensions : hauteur, 
profondeur, largeur et rotation. Ces 
derniers accoudoirs 4D sont en outre 
équipés des accoudoirs soft touch.

Personnalisation

En plus des options antérieures, le 
programme 2k8 permet de choisir 
d’autres eléments pour améliorer le 
design du siège et permet à l’utilisateur 
de le personnaliser à son goût. Il est 
ainsi possible de choisir entre plus 
de 50 tapiceries qui incluent diffé-
rents types de tissus et de couleurs. 2 
couleurs pour le toile résille (noire ou 
blanche). Les piètements giratoires, en 
pleine actualité, ont une forme pyrami-
dale et peuvent être en polyamide, en 
aluminium poli et en aluminium peint en 
blanc. Finalement, on peut choisir des 
roulettes à doubles galets, roulettes 
pour sol dur (sols délicats) ou patins.

Regulation and adaptation

This series offers 2 options of ad-
justable synchronized mechanism of 
the seat and the back: synchro Mo-
tion and synchro Core (includes seat 
movement). The depth adjustment 
of the seat, always included with 
the synchro Core chair, is optional 
for the synchro Motion version. The 
height regulation for the Core chairs 
is done via a gas lift with shock ab-
sorber that makes for softer sitting 
down. The back (for mesh and 
upholstered mesh) includes options 
on the lumbar regulation that helps, 
together with all those elements, to 
increase the level of comfort during 
working hours.

Arms

Even though the chairs can be spe-
cified without arms, we recommend 
to include them to minimize work fa-
tigue. All the chairs with mechanism 
synchro Motion the arms have three 
adjustment dimensions: height, 
depth and rotation. In the synchro 
Core case, the regulation is done 
in four dimensions: height, depth, 
lateral and rotation. This latest arms 
4D, also includes soft touch arm 
holders.

Personalised

Besides the previous options, the 
2K8 program allows the choice of 
many other items that affect the ima-
ge of the chair and allow the user 
to personalised his own choice. 
Therefore, it is possible to choose 
between more than 50 fabrics with 
different finishes and colours. The 
mesh can be in black or white co-
lour. The 5 star bases today have 
pyramidal shape and can be polya-
mide, polished aluminum or white 
painted aluminium finished. You can 
also specify castors with double 
wheels or soft castors (recommen-
ded for delicate floors) or levelers.

JOSEP LLUSCÀ

Con más de 40 años de experiencia, 
el estudio de diseño Lluscà Design 
ha colaborado con prestigiosas em-
presas nacionales e internaciona-
les y en diversas áreas industriales 
como iluminación, packaging, equi-
pamiento urbano o de oficina, entre 
otros.
La experiencia, profesionalidad y los 
prestigiosos premios internacionales 
otorgados a  Josep Lluscà, fundador 
y director de este estudio de diseño 
y desarrollo de productos, le avalan 
como uno de los más prestigiosos 
diseñadores del momento. Prueba 
de ello son sus diseños, que figuran 
en museos de todo el mundo, me-
reciendo la atención y el respeto no 
sólo de los medios de comunicación 
especializados, sino también del pú-
blico.

Avec plus de 40 ans d’expérience, 
le studio de design Lluscà Design a 
travaillé avec de nombreuses entre-
prises d’envergure nationale et in-
ternationale et dans divers secteurs 
industriels comme l’éclairage, le 
packaging, le mobilier urbain ou de 
bureau, parmi tant d’autres.
L’expérience, le professionnalisme 
et les prestigieux prix internationaux 
décernés à  Josep Lluscà, fondateur 
et directeur de ce studio de design  
et développement de produit, le con-
firment comme l’un des plus talen-
tueux designers actuels comme en 
témoignent ses créations exposées 
dans les musées du monde entier 
et qui attirent l’attention non seule-
ment des médias mais également du 
grand public. 

With over 40 years of experience, 
the design studio of Lluscà Design 
has worked with many prestigious 
national and international compa-
nies and in several industrial sec-
tors, amongst others the lighting, 
packaging, street or office furniture 
sectors.
The experience, professionalism 
and prestigious international prizes 
awarded to Josep Lluscà, founding 
member and director of this studio 
for product design and develop-
ment, make him one of the most 
prestigious contemporary designers.  
Proof of that are the designs on dis-
play in museums all over the world 
which have attracted the attention of 
not only specialised media but also 
the wider public.

Sincro Motion / Synchro Motion / 
Synchro Motion

Sincro Core + gas con amortiguación / 
Synchro Core + gaz avec amortisseur 
/ Synchro Core + gas lift with shock 
absorber

Ruedas de doble rodadura / Roulettes 
double galet sol / Double-wheel casters

Ruedas de doble rodadura blandas / 
Roulettes double galet sol dur / Soft-
wheel casters

Base piramidal de aluminio pulido / 
Piètement pyramidal en aluminium poli 
/ Polished aluminium pyramidal base 

Base piramidal de poliamida / 
Piètement pyramidal en polyamide 
/ Polyamide pyramidal base 

Base piramidal de aluminio blanca / 
Piètement pyramidal en aluminium 
blanc / White aluminium pyramidal 
base
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Respaldo bajo
Dossier bas 

Low-backrest 

Respaldo alto
Dossier haut

High-backrest

 Confidente patín
Visiteur patin

Cantilever visitor chair

Respaldo malla
Dossier toile résille
Mesh backrest

Respaldo de malla tapizada
Dossier toile résille tapissée
Upholstered mesh backrest

Respaldo tapizado
Dossier tapissé
Upholstered backrest

Sincro Motion
Synchro Motion
Synchro Motion

Sincro Core + gas con amortiguación
Synchro Core + gaz avec amortisseur
Synchro Core + gas lift with shock absorber

Mecanismo trasla
Traslation d’assise
Sliding seat

Sin brazos
Sans accoudoirs
Without arms

Brazos fijos de poliamida
Accoudoirs fixes en polyamide
Polyamide fixed arms

Brazos regulables 3D
Accoudoirs réglables 3D
Adjustable 3D-arms

Brazos regulables 4D
Accoudoirs réglables 4D
Adjustable 4D-arms

Brazos estructurales
Accoudoirs structurels
Build-in arms

Regulación lumbar (respaldo malla)
Régulation lombaire (dossier toile resille)
Lumbar support (mesh backrest)

Asiento ergonómico con Seatgel
Assise ergonomique avec Seatgel
Ergonomic seat with Seatgel

Base piramidal de poliamida
Piètement pyramidale en polyamide
Aluminium angled base

Base piramidal de aluminio pulido
Piètement pyramidale en aluminium poli
Polished aluminium angled base

Base piramidal de aluminio pintada blanca
Pièt. pyramidale en aluminium peint blanc
White painted aluminium pyramidal base

Ruedas de doble rodadura
Roulettes double galet sol standard
Double-wheel casters

Ruedas de doble rodadura blandas
Roulettes double galet sol dur
Soft-wheel casters

Niveladores o conteras
Patins ou embouts
Glides

Estructura epoxi negro
Structure époxy noir
Black epoxy frame

Estructura cromada
Structure chromée
Chromed frame

Especificaciones técnicas
Característiques techniques
Technical features

Elemento estándar
Elément standard
Standard feature

Elemento opcional
Elément optionnel
Optional feature
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Its partial or complete reproduction by 
any mechanical or photographic pro-
cess without the company’s permission 
is strictly forbidden.
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El programa 2K8 presenta un diseño 
material y estético que muestra un curioso 
juego ambivalente. Por un lado, su línea 
arquitectónica se ha basado en el usuario 
y la adaptación a su vida laboral y, por otro, 
el marcado carácter técnico de su imagen 
resulta inspirador a la hora de realizar el 
trabajo diario en la oficina.

La gamme 2K8 présente une conception 
matérielle et esthétique qui crée un 
curieux jeu ambivalent. D’un côté, sa ligne 
architectonique basée sur l’utilisateur et sa 
capacité à s’adapter à sa vie professionnelle 
et, de l’autre, le fort caractère technique de 
son image en font une gamme innovante à 
l’heure de travailler tous les jours au bureau.

The 2K8 program presents a curious 
coexistence between the material and the 
aesthetic of the design. On one hand, its 
architectural line is based on the user and 
the adaptation to his working life, on the 
other hand, the technical character of its 
image is inspiring at the time of doing daily 
office work.
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